
関係代名詞に入る前に、また今までのテク

ニックを使って、２，３個英文を作ってみる。 

 

まず、 

She calls him Takuya. （第 5文型） 
彼女は、彼をタクヤと呼びます。 

 

これは、①②③+①´の①だから、

これを基に②③+①´を作る。 



② Does she call him Takuya? 
 彼女は、彼をタクヤと呼びますか？ 

 

③ What does she call him? 
彼女は、彼を何と呼びますか？ 

 

①´Who calls him Takuya? 
誰が、彼をタクヤと呼びますか？ 
※Whoは単数扱いなので、callsとする。 



次に、 

① You think she calls him Takuya. 
  あなたは、彼女は彼をタクヤと呼ぶと思います。 

② Do you think she calls him Takuya? 
  あなたは、彼女は彼をタクヤと呼ぶと思いますか？ 

③ What ｄo ｙou think she calls him？ 
あなたは、彼女は彼を何と呼ぶと思いますか？ 

 

①´は少し不自然なので省略。 
  Ｙｏｕ think ～ の場合は、①´を作ると

少し不自然みたいだね。 



次に、 

① He left the light on. 
彼は電気を点けっぱなしにしました。 

→The light is on.電気が点いている 

 と、不自然じゃないので、第５文型。 

 

② Did he leave the light on. 
彼は電気を点けっぱなしにしましたか？ 

 

 



③は 

③ Which light did he leave on. 
彼はどの電気を点けっぱなしにしましたか？ 

と、こうしよう。 

 

そして 

①´ Who left the light on? 
誰が電気を点けっぱなしにしましたか？ 

→「電気を点けっぱなしにしたのは誰ですか？」 

と、こうなる。 

 



最後に 

① He left the water running. 
     彼は水（水道）を出しっぱなしにした。 

 →これも the water is running.（水が流れている） 

  と不自然じゃないので、第５文型。 

② Did he leave the water running. 
彼は水を出しっぱなしにしましたか？ 

 

③は少し作りづらいね。ここでは省略。 
 



①´ Who left the water running? 
誰が水を出しっぱなしにしましたか？ 

→水を出しっぱなしにしたのは誰ですか？ 

と、こうなる。 

 

①´の疑問詞を強調すると。 

Who the hell left the water running？ 
水を出しっぱなしにしたのはいったい誰だ？ 

と怒った感じがでるね。 

  
 まあこれぐらいにして、次回から関係代名詞をやろう。 


